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Tell about the past in the simple past and talk about the history of Berlin.

History books, news and museum texts use the simple past. With it, the passive past and the genitive you
can read and tell a whole story: Die Mauer teilte die Stadt.

words

word meaning example

die Mauer wall (pl. Mauern)
Die Mauer stand mitten in der Stadt.
The wall stood in the middle of the city.

die Grenze border (pl. Grenzen)
Die Grenze war lange geschlossen.
The border was closed for a long time.

der Krieg war (pl. Kriege)
Nach dem Krieg war die Stadt kaputt.
After the war the city was in ruins.

der Frieden peace
Wir leben in Frieden.
We live in peace.

das Jahrhundert century (pl. Jahrhunderte)
Das Haus ist aus dem letzten Jahrhundert.
The house is from the last century.

historisch historic, historical
Das ist ein historischer Ort.
This is a historic place.

fliehen to flee
Viele Menschen wollten fliehen.
Many people wanted to flee.

die Bevölkerung population
Die Bevölkerung der Stadt wächst.
The city's population is growing.

entstehen to come into being, to arise
Dort entsteht ein neuer Park.
A new park is being created there.

die Vergangenheit past
Die Vergangenheit ist wichtig für die Zukunft.
The past is important for the future.

befreit freed, relieved
Nach dem Gespräch fühlte ich mich befreit.
After the conversation I felt relieved.

einheitlich uniform, the same
everywhere

In ganz Deutschland gibt es einheitliche Regeln für den
Verkehr.
There are uniform traffic rules throughout Germany.

das Tor gate (pl. Tore)
Das Tor ist offen.
The gate is open.

das Gebiet area, region (pl. Gebiete)
Dieses Gebiet gehört zur Stadt.
This area belongs to the city.

verraten to betray; to reveal
Das Tor verrät viel über die Geschichte.
The gate reveals a lot about the history.

das Jahrzehnt decade (pl. Jahrzehnte)
Das dauerte zwei Jahrzehnte.
That took two decades.

der Einwohner inhabitant (pl. Einwohner)
Berlin hat viele Einwohner.
Berlin has many inhabitants.

zwingen to force
Niemand darf dich zwingen.
Nobody may force you.

umgekehrt the other way round
Es ist umgekehrt: Ich helfe dir.
It's the other way round: I help you.

sichern to secure, to safeguard
Wir sichern die Daten.
We back up the data.
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pattern  teilte, fiel, wollte: the simple past

Die Mauer teilte die Stadt.

The Präteritum is the tense of written stories, news and history. Regular verbs add -te to the stem:
teilen – teilte, feiern – feierte. Irregular verbs change their vowel: fallen – fiel, stehen – stand, fliehen –
floh, zwingen – zwang. Learn sein, haben and the modals by heart: war, hatte, wollte, durfte. In everyday
speech use the Perfekt instead, except for war, hatte and the modals. Add the genitive for stories: das
Ende des Krieges, die Geschichte der Stadt.

Die Mauer teilte die Stadt. The Wall divided the city.

Im Jahr 1989 fiel die Mauer, und die Grenze wurde geöffnet. In 1989 the Wall fell, and the

border was opened.

Nach dem Ende des Krieges entstand die Grenze mitten in Deutschland. After the

end of the war the border came into being in the middle of Germany.

Viele Menschen wollten fliehen. Many people wanted to flee.

Die Menschen gingen auf die Straße, sahen die offene Grenze und liefen in
den Westen. The people went into the street, saw the open border and walked into the West.

dialogue  a walk along the wall
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weber Willkommen an der Mauer! Im Jahr 1961 wurde sie gebaut, mitten in der Stadt.
Welcome to the Wall! In 1961 it was built, in the middle of the city.

tom Wie lange stand sie hier?
How long did it stand here?

weber Mehr als 28 Jahre. Sie teilte die Stadt und zwang viele Familien, getrennt zu
leben.
More than 28 years. It divided the city and forced many families to live apart.

yuki Warum wollten viele Menschen fliehen?
Why did many people want to flee?

weber Sie durften nicht frei reisen, und umgekehrt durften auch die Menschen im
Westen nicht einfach in den Osten. Die Grenze war streng gesichert, und von
den Türmen aus konnte man alles sehen.
They weren't allowed to travel freely, and the other way round, the people in the West couldn't simply go to the

East either. The border was strictly secured, and from the towers you could see everything.

anna Das ist Vergangenheit, aber man spürt sie noch. Wie war das Ende?
That is the past, but you can still feel it. How did it end?

weber Im Osten gingen viele Menschen auf die Straße, um zu protestieren, und hatten
eine Forderung: Sie wollten frei reisen. Im Jahr 1989 fiel die Mauer, fast durch
Zufall. Nachdem die Grenze geöffnet worden war, feierten die Menschen auf der
Straße. Sie fühlten sich befreit.
In the East many people took to the streets to protest and had one demand: they wanted to travel freely. In 1989

the Wall fell, almost by chance. After the border had been opened, people celebrated in the streets. They felt freed.

tom Und wann wurde Deutschland wieder ein Land?
And when did Germany become one country again?

weber Ein Jahr später, am 3. Oktober 1990. In den letzten zwei Jahrzehnten wuchs die
Bevölkerung wieder, und heute leben hier Einwohner aus der ganzen Welt. Der
Tourismus ist wichtig für die Stadt.
A year later, on 3 October 1990. In the last two decades the population grew again, and today inhabitants from all

over the world live here. Tourism is important for the city.

yuki Im letzten Jahrhundert gab es zwei Kriege. Heute leben wir in Frieden.
In the last century there were two wars. Today we live in peace.

anna Dieses Tor verrät viel über die Geschichte. Es steht mitten in einem historischen
Gebiet der Stadt.
This gate tells a lot about history. It stands in the middle of a historic area of the city.

spell it  cover the word, write it, check

wall die Mauer

border die Grenze

war der Krieg

peace der Frieden

century das Jahrhundert

historic, historical historisch
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good to know · In speech use the Perfekt (Ich bin gegangen). The Präteritum is for writing, and for war,
hatte, konnte, wollte, musste in speech too. Weak verbs: teilen – teilte – geteilt. Strong verbs change the
vowel: fallen – fiel – gefallen, fliehen – floh – geflohen. The full list of the most frequent ones is the next
tip: learn it in sets of three (infinitive – Präteritum – Partizip II). The most frequent irregular verbs
(infinitive – Präteritum – Partizip II). Vowel change: gehen – ging – gegangen · kommen – kam –
gekommen · sehen – sah – gesehen · finden – fand – gefunden · geben – gab – gegeben · nehmen – nahm
– genommen · bleiben – blieb – geblieben · schreiben – schrieb – geschrieben · lesen – las – gelesen ·
sprechen – sprach – gesprochen · stehen – stand – gestanden · sitzen – saß – gesessen · liegen – lag –
gelegen · fahren – fuhr – gefahren · laufen – lief – gelaufen · fallen – fiel – gefallen · halten – hielt –
gehalten · helfen – half – geholfen · treffen – traf – getroffen · rufen – rief – gerufen · schlafen – schlief –
geschlafen · trinken – trank – getrunken · essen – aß – gegessen · ziehen – zog – gezogen · verlieren –
verlor – verloren · beginnen – begann – begonnen · gewinnen – gewann – gewonnen · heißen – hieß –
geheißen · tun – tat – getan · werden – wurde – geworden (worden in the passive). Mixed verbs (new
vowel and -te): bringen – brachte – gebracht · denken – dachte – gedacht · wissen – wusste – gewusst ·
kennen – kannte – gekannt · nennen – nannte – genannt.

You can tell about the past in German, with the simple past, the passive and the genitive. Next: how
the state works.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Understand how the state and the town work, and say how decisions are made.

Newspapers, forms and the citizenship test use the words of the state: Parlament, Regierung, Gesetz. Man
and the passive help you describe rules without saying who does them.

words

word meaning example

der Staat state (pl. Staaten)
Der Staat macht Gesetze.
The state makes laws.

staatlich state-run, public
Das ist eine staatliche Schule.
This is a state school.

die Regierung government (pl. Regierungen)
Die Regierung arbeitet in Berlin.
The government works in Berlin.

das Parlament parliament (pl. Parlamente)
Das Parlament stimmt ab.
The parliament votes.

die Demokratie democracy (pl. Demokratien)

In einer Demokratie darf man seine
Meinung sagen.
In a democracy you may say what you
think.

die Politik politics, policy
Politik ist nicht immer einfach.
Politics isn't always simple.

der Politiker politician (pl. Politiker)
Die Politiker sprechen im Parlament.
The politicians speak in parliament.

der Bürger citizen (pl. Bürger)
Die Bürger wählen den Bürgermeister.
The citizens elect the mayor.

der Bürgermeister mayor (pl. Bürgermeister)
Der Bürgermeister kommt zur
Versammlung.
The mayor is coming to the meeting.

die Gemeinde municipality, community (pl.
Gemeinden)

Unsere Gemeinde hat 5000 Einwohner.
Our municipality has 5000 inhabitants.

abstimmen to vote
Wir stimmen mit Handzeichen ab.
We vote by a show of hands.

die Mehrheit majority (pl. Mehrheiten)
Die Mehrheit entscheidet.
The majority decides.

die Minderheit minority (pl. Minderheiten)
Eine Minderheit hat auch Rechte.
A minority has rights too.

die Reform reform (pl. Reformen)
Die Reform ändert das Gesetz.
The reform changes the law.

national national
Das ist ein nationaler Feiertag.
That is a national holiday.

anstellen to employ, to hire
Die Firma stellt neue Leute an.
The company is taking on new people.

die Beschäftigung employment, occupation (pl.
Beschäftigungen)

Er sucht eine neue Beschäftigung.
He is looking for a new job.

festsetzen to set, to fix
Das Amt setzt die Gebühr fest.
The office sets the fee.
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das Gesetz law (pl. Gesetze) Das Gesetz gilt für alle.
The law applies to everyone.

soviel as far as; as much as Soviel ich weiß, kommt er morgen.
As far as I know, he's coming tomorrow.

pattern  man stimmt ab, es wird abgestimmt: man and the passive

Man stimmt über das Gesetz ab.

To talk about rules and habits without naming who does something, German uses man (one, you,
people) or the passive: Man stimmt über das Gesetz ab means the same as Über das Gesetz wird
abgestimmt. Man is more everyday, the passive is more formal and common in writing. Soviel ich weiß
means as far as I know.

Man stimmt über das Gesetz ab. People vote on the law.

Über das Gesetz wird abgestimmt. The law is voted on.

Soviel ich weiß, entscheidet die Mehrheit. As far as I know, the majority decides.

Die Regeln werden von der Gemeinde festgesetzt. The rules are set by the municipality.

dialogue  how does the state work?

weber Heute sehen wir, wie der Staat arbeitet. Der Bürgermeister spricht bei der
Versammlung mit den Einwohnern.
Today we see how the state works. At the meeting the mayor is talking to the inhabitants.

tom Wer macht eigentlich die Gesetze?
Who actually makes the laws?

weber Das Parlament. In Deutschland hat auch jedes Bundesland ein Parlament. Die
Regierung macht Politik, aber über die Gesetze stimmt das Parlament ab.
Parliament. In Germany every federal state has a parliament too. The government makes policy, but parliament

votes on the laws.

yuki Soviel ich weiß, entscheidet die Mehrheit. Und was ist mit der Minderheit?
As far as I know, the majority decides. And what about the minority?

weber In einer Demokratie hat auch sie Rechte. Man darf eine andere Meinung haben
und auch protestieren.
In a democracy it has rights too. You may have a different opinion and protest, too.

anna Wer setzt die Regeln fest, zum Beispiel für die Gemeinde?
Who sets the rules, for example for the municipality?

weber Die Gemeinde setzt viele Regeln selbst fest, deshalb sind sie nicht überall
einheitlich. Der Bürgermeister und die Bürger sprechen darüber, und jeder kann
sich beteiligen.
The municipality sets many rules itself, so they aren't the same everywhere. The mayor and the citizens talk

about them, and everyone can take part.

tom Und wer stellt die Leute im Amt an?
And who employs the people at the office?

weber Der Staat stellt viele Menschen an, zum Beispiel Lehrer. Eine staatliche
Beschäftigung ist meistens sicher.
The state employs many people, teachers for example. A state job is usually secure.

yuki Was ist eine Reform?
What is a reform?

weber Eine Reform ändert ein Gesetz und soll etwas verbessern. Politiker streiten oft
lange darüber.
A reform changes a law and is meant to improve something. Politicians often argue about it for a long time.
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spell it  cover the word, write it, check

state der Staat

state-run, public staatlich

government die Regierung

parliament das Parlament

democracy die Demokratie

politics, policy die Politik

good to know · Man is always singular: Man darf hier nicht parken. It is not the same as Mann (man).
Das Parlament beschließt: beschließen is the verb for passing a law or making a decision together.

You can describe how a town and a state decide things, in German. Next: living together.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about life in a diverse city, give your opinion and present a topic for about a minute.

Living together is a favourite topic in exams and in real conversations. You need opinion phrases, da-words
and the n-nouns that come up whenever you talk about people: den Nachbarn, dem Migranten.

words

word meaning example

die Gesellschaft society (pl. Gesellschaften)
Die Gesellschaft verändert sich.
Society is changing.

die Integration integration
Integration braucht Zeit.
Integration takes time.

integrieren to integrate
Die Schule will alle Kinder integrieren.
The school wants to integrate all children.

die Migration migration
Migration gibt es seit vielen Jahrhunderten.
There has been migration for many centuries.

der Migrant migrant (pl. Migranten)
Viele Migranten arbeiten in der Stadt.
Many migrants work in the city.

interkulturell intercultural
Wir machen ein interkulturelles Fest.
We're organising an intercultural party.

tolerant tolerant
Wir wollen tolerant sein.
We want to be tolerant.

sozial social; caring
Er arbeitet in einem sozialen Beruf.
He works in a social profession.

gerecht fair, just
Das ist nicht gerecht.
That's not fair.

der Konflikt conflict (pl. Konflikte)
Ein Konflikt lässt sich oft lösen.
A conflict can often be solved.

der Kompromiss compromise (pl. Kompromisse)
Wir finden einen Kompromiss.
We find a compromise.

die Herkunft origin, background
Die Herkunft ist nicht wichtig.
Where you come from isn't important.

miteinander with each other, together
Wir leben gut miteinander.
We get on well together.

blind blind
Mein Nachbar ist blind.
My neighbour is blind.

ernsthaft serious, seriously
Ich meine das ernsthaft.
I mean that seriously.

behindert disabled
Der Zugang ist auch für behinderte Menschen offen.
Access is open to disabled people too.

die Tradition tradition (pl. Traditionen)
Jede Familie hat ihre Traditionen.
Every family has its traditions.

zurechtkommen to cope, to get by
Mit der Sprache komme ich gut zurecht.
I'm getting along well with the language.

zugehen to approach
Er geht offen auf die Leute zu.
He approaches people openly.

optimistisch optimistic
Ich bin optimistisch.
I'm optimistic.

pattern  den nachbarn, dem migranten: n-nouns
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Ich helfe dem Nachbarn und dem Migranten.

A group of masculine nouns (people and a few animals) add -n or -en in every case except the
nominative singular: der Nachbar – den Nachbarn – dem Nachbarn – des Nachbarn; der Migrant – den
Migranten; der Kollege – des Kollegen. Typical endings: -e (Kollege), -ent, -ant, -ist, -at. Use them with
the opinion phrases from this unit: meiner Meinung nach, and da-words: Ich denke oft darüber nach.

Ich kenne den Nachbarn gut. I know the neighbour well.

Wir helfen dem Migranten bei der Arbeit. We help the migrant with his work.

Das ist die Meinung des Kollegen. That is the colleague's opinion.

Wir sprechen oft darüber, wie wir miteinander leben. We often talk about how we live

together.

dialogue  living in a big city
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weber Unser Thema heute: Leben in einer großen Stadt. Was ist wichtig für die
Gesellschaft?
Our topic today: life in a big city. What is important for society?

yuki Für mich ist Toleranz wichtig. Ich komme aus Japan, und am Anfang bin ich mit
der Sprache und dem Dialekt nicht zurechtgekommen.
For me tolerance is important. I come from Japan, and at first I couldn't cope with the language and the dialect.

tom Ich komme aus England, und mir ist aufgefallen, wie locker die Leute hier sind.
Man muss offen auf sie zugehen, und umgekehrt genauso.
I come from England, and I've noticed how relaxed people are here. You have to approach them openly, and the

same goes the other way round.

anna Meiner Meinung nach hilft ein Kompromiss bei jedem Konflikt. Ich habe beim
Nachbarn geklingelt und mit ihm gesprochen, und wir haben einen gefunden.
In my opinion a compromise helps with every conflict. I rang my neighbour's bell and talked to him, and we found

one.

weber Und die Integration? Wie können wir Migranten besser integrieren?
And integration? How can we integrate migrants better?

tom Die Schule kann helfen, und die Arbeit. Eine Organisation im Viertel hilft mit
einem Übersetzer. Und miteinander essen.
School can help, and work. An organisation in the neighbourhood helps with a translator. And eating together.

yuki Und man darf niemanden ausschließen. Für blinde und behinderte Menschen
sind schlechte Wege ein ernsthaftes Problem.
And you mustn't exclude anyone. For blind and disabled people bad paths are a serious problem.

anna Es ist nicht gerecht, wenn jemand ausgeschlossen oder zu etwas gezwungen
wird. Ich denke oft daran: Jeder Mensch ist individuell, und jeder gehört zur
Gesellschaft.
It isn't fair if someone is excluded or forced to do something. I often think about it: every person is an individual,

and everyone belongs to society.

weber Und die Traditionen? Jede Herkunft bringt eigene Traditionen und eine eigene
Vergangenheit mit. So entsteht in der Stadt etwas Neues.
And the traditions? Every background brings its own traditions and its own past. That's how something new

comes into being in the city.

yuki Bei uns ist ein anderer Sport populär, hier ist es Fußball. Das gehört auch zur
Kultur.
With us another sport is popular, here it's football. That's part of the culture too.

tom Genau, und Migration gibt es seit Jahrhunderten und verändert die Städte. Ich
sehe das nicht negativ, ich bin optimistisch: Je mehr wir miteinander sprechen,
desto besser.
Exactly, and there has been migration for centuries and it changes cities. I don't see it negatively, I'm optimistic:

the more we talk to each other, the better.

spell it  cover the word, write it, check

society die Gesellschaft

integration die Integration

to integrate integrieren

migration die Migration

migrant der Migrant

intercultural interkulturell
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good to know · n-nouns add -n/-en in all cases except the nominative singular: der Nachbar, den
Nachbarn, dem Nachbarn, des Nachbarn. Typical: Kollege, Kunde, Student, Migrant, Herr (Herrn).
Behindert is correct but can sound blunt. In polite speech people say Menschen mit Behinderung.

You can talk about life in a diverse city and give a short talk with an opinion, in German. Next:
culture.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about books, theatre and music, and say which one you mean with a relative clause.

Which book? The one that I'm reading. Relative clauses are how you point at things in a sentence: der
Roman, den ich lese; die Oper, in die wir gehen. They come up in every text at this level.

words

word meaning example

die Oper opera (pl. Opern)
Wir gehen heute in die Oper.
We're going to the opera today.

das Orchester orchestra (pl. Orchester)
Das Orchester spielt ein schönes
Stück.
The orchestra plays a beautiful piece.

aufführen to perform
Das Theater führt ein neues Stück auf.
The theatre performs a new play.

die Literatur literature
Sie studiert deutsche Literatur.
She studies German literature.

der Roman novel (pl. Romane)
Ich lese einen Roman.
I'm reading a novel.

das Gedicht poem (pl. Gedichte)
Das Gedicht ist kurz.
The poem is short.

das Märchen fairy tale (pl. Märchen)
Das Märchen ist für Kinder.
The fairy tale is for children.

der Schriftsteller writer, author (pl. Schriftsteller)
Der Schriftsteller liest aus seinem
Roman.
The author reads from his novel.

das Kapitel chapter (pl. Kapitel)
Ich habe das erste Kapitel gelesen.
I've read the first chapter.

vorlesen to read aloud
Frau Weber liest ein Märchen vor.
Frau Weber reads a fairy tale aloud.

die Vorstellung performance; idea; introduction (pl.
Vorstellungen)

Die Vorstellung beginnt um acht.
The performance starts at eight.

ausstellen to exhibit
Die Galerie stellt neue Bilder aus.
The gallery exhibits new pictures.

darstellen to depict, to portray
Das Bild stellt eine Stadt dar.
The picture depicts a city.

die Abbildung illustration, figure (pl. Abbildungen)
Die Abbildung zeigt das Gebäude.
The illustration shows the building.

der Verlag publishing house (pl. Verlage)
Der Verlag druckt viele Bücher.
The publisher prints many books.

das Studio studio (pl. Studios)
Die Band arbeitet im Studio.
The band is working in the studio.

der Held hero (pl. Helden)
Der Held im Roman ist klein.
The hero in the novel is small.

das Talent talent (pl. Talente)
Lena hat viel Talent.
Lena has a lot of talent.

gelingen to succeed, to work out
Der Kuchen ist gut gelungen.
The cake turned out well.

üblich usual, customary
Das ist hier so üblich.
That's customary here.

wishyou.today
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pattern  der roman, den ich lese: relative clauses

der Roman, den ich lese

A relative clause says more about a noun. The relative pronoun looks like the article: its gender and
number come from the noun, its case from the role in the clause. Der Roman, den ich lese (masculine,
accusative); die Frau, die den Roman geschrieben hat (feminine, nominative). The verb goes to the end.
After a preposition: die Oper, in die wir gehen; das Buch, von dem alle sprechen. For places you can use
wo, and after alles or nichts use was: Das ist alles, was ich weiß.

Das ist der Schriftsteller, der den Roman geschrieben hat. That's the author who wrote

the novel.

Der Roman, den ich lese, hat zwanzig Kapitel. The novel I'm reading has twenty chapters.

Die Oper, in die wir gehen, beginnt um acht. The opera we're going to starts at eight.

Das ist das Buch, von dem alle sprechen. That's the book everyone is talking about.

dialogue  culture night

anna Das ist die Oper, in die wir heute gehen. Die Vorstellung beginnt um acht, und
der Eintritt ist heute Abend gratis.
This is the opera house we're going to today. The performance starts at eight, and admission is free this evening.

tom Ich habe noch nie eine Oper gesehen. Was wird aufgeführt?
I've never seen an opera. What is being performed?

yuki Ein Märchen, das alle kennen. Es spielt in der Nacht, mit Mond und Sternen. Das
Orchester, das heute spielt, ist berühmt.
A fairy tale that everyone knows. It takes place at night, with the moon and stars. The orchestra that is playing

today is famous.

weber Ich liebe Literatur. Später lese ich ein Gedicht vor, das ich mag, und die
Schriftstellerin liest das erste Kapitel aus ihrem Roman.
I love literature. Later I'll read a poem aloud that I like, and the author reads the first chapter of her novel.

lena Meine Band, die sonst im Studio arbeitet, tritt heute auch auf. Dort haben wir
unser neues Lied aufgenommen. Der Verlag, der unsere Texte druckt, ist auch
hier.
My band, which usually works in the studio, is performing today too. We recorded our new song there. The

publisher that prints our lyrics is here too.

tom Die Abbildung hier stellt den Helden dar, von dem das Märchen erzählt.
The illustration here depicts the hero that the fairy tale tells about.

anna Nebenan stellt die Galerie neue Bilder aus, einige sind sehr wertvoll. Das ist ein
Teil der Kulturnacht.
Next door the gallery is exhibiting new pictures, some are very valuable. That's part of the culture night.

yuki Ist es üblich, schöne Kleidung zu tragen, wenn man in die Oper geht?
Is it customary to wear nice clothes when you go to the opera?

weber Ja, das ist hier üblich, aber keine Pflicht. Es hängt vom Theater ab.
Yes, that's customary here, but not compulsory. It depends on the theatre.

lena Ich bin gespannt, ob uns alles gelingt. Talent haben wir ja!
I'm curious whether everything will work out. We've got talent, after all!

spell it  cover the word, write it, check

opera die Oper

orchestra das Orchester

to perform aufführen
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literature die Literatur

novel der Roman

poem das Gedicht

good to know · The relative pronoun is the same as the article except for dative plural (denen) and the
genitive (dessen, deren). The case comes from the clause, the gender from the noun. Put a comma
before every relative clause, and the verb at the end.

You can point at things precisely with relative clauses, in German. Next: learning for life.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about school, courses and studying, express wishes and give advice, and write a short
formal e-mail.

Learning never stops, and the wishes and advice that come with it (Wenn ich doch mehr Zeit hätte! An
deiner Stelle würde ich …) are everyday language. So is zu + infinitive after es ist wichtig and Lust haben.

words

word meaning example

das Seminar seminar (pl. Seminare)
Das Seminar beginnt um zehn.
The seminar starts at ten.

das Semester semester (pl. Semester)
Ein Semester dauert sechs Monate.
A semester lasts six months.

der Professor professor (pl. Professoren)
Der Professor erklärt das Thema.
The professor explains the topic.

der Studierende student (at university) (pl.
Studierenden)

Die Studierenden sitzen im Seminar.
The students are sitting in the seminar.

der Intensivkurs intensive course (pl. Intensivkurse)

Ich mache im Sommer einen
Intensivkurs.
I'm taking an intensive course in the
summer.

der Kursleiter course leader, teacher (pl. Kursleiter)
Der Kursleiter ist sehr nett.
The course leader is very nice.

die Volkshochschule adult education centre (pl.
Volkshochschulen)

Ich lerne an der Volkshochschule Deutsch.
I'm learning German at the adult
education centre.

die Grundschule primary school (pl. Grundschulen)
Die Kinder gehen in die Grundschule.
The children go to primary school.

das Gymnasium grammar school, secondary school
(pl. Gymnasien)

Nach der Grundschule gehen viele Kinder
aufs Gymnasium.
After primary school many children go to
a Gymnasium.

die Nachhilfe extra lessons, tutoring (pl.
Nachhilfen)

Er braucht Nachhilfe in Mathe.
He needs extra lessons in maths.

die Klassenarbeit class test (pl. Klassenarbeiten)
Morgen schreiben wir eine Klassenarbeit.
Tomorrow we're writing a class test.

unterrichten to teach
Frau Weber unterrichtet am Abend.
Frau Weber teaches in the evening.

der Teilnehmer participant (pl. Teilnehmer)
Der Kurs hat zwölf Teilnehmer.
The course has twelve participants.

das Referat presentation, paper (at school or uni)
(pl. Referate)

Ich halte ein Referat über Berlin.
I'm giving a presentation about Berlin.

abschreiben to copy
Du darfst nicht abschreiben.
You're not allowed to copy.

die Aussprache pronunciation (pl. Aussprachen)
Meine Aussprache wird besser.
My pronunciation is getting better.

nachschlagen to look up
Ich schlage das Wort im Wörterbuch nach.
I'm looking the word up in the dictionary.

kompliziert complicated
Die Regel ist kompliziert.
The rule is complicated.

wishyou.today

learning for life
German B1 in 74 days
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der Meister master; champion (pl. Meister) Mein Onkel ist Meister in seinem Beruf.
My uncle is a master of his trade.

loben to praise Der Lehrer lobt die Klasse.
The teacher praises the class.

pattern  wenn ich doch mehr zeit hätte! an deiner stelle würde ich …

Wenn ich doch mehr Zeit hätte !

Konjunktiv II also expresses wishes and advice. A wish that is not real: Wenn ich doch mehr Zeit hätte!
Ich wünschte, ich könnte besser Deutsch sprechen. Advice: An deiner Stelle würde ich einen Kurs
machen. Du solltest jeden Tag üben. And zu + infinitive goes with many phrases: Es ist wichtig, jeden
Tag zu üben. Ich habe keine Lust, ein Referat zu halten. The infinitive with zu goes to the end, after a
comma.

Wenn ich doch mehr Zeit hätte! If only I had more time!

An deiner Stelle würde ich einen Intensivkurs machen. In your place I would do an

intensive course.

Es ist wichtig, jeden Tag zu üben. It's important to practise every day.

Ich habe keine Lust, ein Referat zu halten. I don't feel like giving a presentation.

dialogue  studying one day
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yuki Wenn ich doch mehr Zeit hätte! Ich möchte später studieren.
If only I had more time! I'd like to study later.

weber Das ist eine gute Idee, Yuki. An der Volkshochschule gibt es Intensivkurse, und
der Kursleiter ist dort sehr gut.
That's a good idea, Yuki. There are intensive courses at the adult education centre, and the course leader there is

very good.

yuki Und im Studium? Ein Semester dauert sechs Monate und erfordert viel Zeit,
und im Seminar muss man ein Referat halten. Theoretisch kann ich das, aber
ich habe etwas Angst.
And at university? A semester lasts six months and requires a lot of time, and in a seminar you have to give a

presentation. In theory I can do that, but I'm a bit afraid.

tom Ein Referat ist nicht kompliziert. Der wichtigste Faktor ist Zeit zum Üben. Ich
schätze, mit der richtigen Methode geht es schnell.
A presentation isn't complicated. The most important factor is time to practise. I reckon it goes quickly with the

right method.

anna An deiner Stelle würde ich neue Wörter nachschlagen und die Aussprache üben.
Es ist wichtig, jeden Tag zu lernen, dann siehst du bald Fortschritte. Teste dich
auch selbst.
In your place I would look up new words and practise pronunciation. It's important to learn every day, then you'll

soon see progress. Test yourself too.

weber Und nie abschreiben! Der Professor bemerkt das sofort.
And never copy! The professor notices that immediately.

anna In Deutschland gehen die Kinder zuerst in die Grundschule, danach viele aufs
Gymnasium.
In Germany children first go to primary school, and then many go on to a Gymnasium.

tom Und wenn ein Kind nach einer schlechten Klassenarbeit Nachhilfe braucht?
And if a child needs extra lessons after a bad class test?

anna Dann übt man zusammen für die nächste Arbeit. Wie sagt man? Übung macht
den Meister!
Then you practise together for the next test. As they say: practice makes perfect!

weber Und ich muss Sie alle loben: Ihr Deutsch ist viel besser als im September!
And I have to praise you all: your German is much better than in September!

yuki Danke, Frau Weber! Ich arbeite erst einmal weiter im Hotel und lerne nebenbei
für das Studium.
Thank you, Frau Weber! For now I'll keep working at the hotel and prepare for university on the side.

spell it  cover the word, write it, check

seminar das Seminar

semester das Semester

professor der Professor

student (at university) der Studierende

intensive course der Intensivkurs

course leader, teacher der Kursleiter

good to know · Wenn ich doch … hätte! is a wish that isn't real. The verb is in the Konjunktiv II and goes
to the end. zu + infinitive: after es ist wichtig, Lust haben, keine Zeit haben, versuchen. With separable
verbs zu goes between: aufzustehen, nachzuschlagen.
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You can talk about school and studying, make wishes, give advice and write a formal e-mail, in
German. Next: giving a presentation.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Give a short presentation with a clear structure, describe a chart, and answer questions and
feedback.

The speaking exam asks you to talk about a topic and then react to questions. A clear structure and a few
fixed phrases (zuerst, dann, zum Schluss, meiner Meinung nach) make that easy.

words

word meaning example

die Präsentation presentation (pl. Präsentationen)
Meine Präsentation dauert fünf Minuten.
My presentation takes five minutes.

präsentieren to present
Ich präsentiere heute mein Thema.
Today I'm presenting my topic.

die Folie slide, transparency (pl. Folien)
Auf der ersten Folie steht das Thema.
The topic is on the first slide.

die Einleitung introduction (pl. Einleitungen)
Die Einleitung ist kurz.
The introduction is short.

die Struktur structure (pl. Strukturen)
Die Struktur ist klar.
The structure is clear.

das Modul module (pl. Module)
Das Modul dauert ein Semester.
The module lasts a semester.

zuordnen to match, to assign
Ordnen Sie die Bilder den Abschnitten zu.
Match the pictures to the sections.

der Abschnitt section, paragraph (pl. Abschnitte)
Lesen Sie den ersten Abschnitt.
Read the first section.

die Zeile line (of text) (pl. Zeilen)
In Zeile drei steht ein Fehler.
There is a mistake in line three.

die Tabelle table (of data) (pl. Tabellen)
Die Tabelle zeigt die Zahlen.
The table shows the figures.

die Grafik chart, graphic (pl. Grafiken)
Die Grafik zeigt die Kosten.
The chart shows the costs.

die Statistik statistics (pl. Statistiken)
Die Statistik zeigt: Es gibt mehr Radfahrer.
The statistics show: there are more cyclists.

der Durchschnitt average (pl. Durchschnitte)
Im Durchschnitt sind es 20 Grad.
On average it is 20 degrees.

das Hilfsmittel aid, tool (pl. Hilfsmittel)
Ein Wörterbuch ist ein Hilfsmittel.
A dictionary is an aid.

unterstreichen to underline
Unterstreichen Sie die Wörter.
Underline the words.

der Inhalt content (pl. Inhalte)
Der Inhalt der Studie ist klar.
The content of the study is clear.

die Umfrage survey (pl. Umfragen)
Bei der Umfrage haben 100 Leute mitgemacht.
100 people took part in the survey.

die Linie line (pl. Linien)
Die Linie auf der Grafik steigt.
The line on the chart rises.

verständlich understandable, clear
Das ist gut verständlich.
That's easy to understand.

wishyou.today
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korrekt correct Der Satz ist korrekt.
The sentence is correct.

pattern  zuerst …, dann …, meiner meinung nach …: structuring a
talk

Zuerst spreche ich über die Einleitung, dann über die Grafik.

A good talk has an opening (Ich präsentiere heute …, Ich werde über … sprechen), steps (zuerst, dann,
danach, zum Schluss), a chart description (Die Grafik zeigt …, Im Durchschnitt …) and your opinion
(Meiner Meinung nach …, Ich bin der Meinung, dass …). Use the future with werden for what you are
about to do. At the end ask: Haben Sie Fragen?

Ich werde heute über das Fahrrad sprechen. Today I'll talk about the bicycle.

Die Grafik zeigt: Je mehr Leute Rad fahren, desto weniger Autos gibt es. The chart

shows: the more people cycle, the fewer cars there are.

Ich bin der Meinung, dass die Umfrage korrekt ist. I think the survey is correct.

Im Durchschnitt fahren die Leute 20 Minuten am Tag mit dem Rad. On average

people cycle for 20 minutes a day.

dialogue  practice presentation
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anna Ich präsentiere heute mein Thema in einem kurzen Vortrag: das Fahrrad in
Berlin. Zuerst kommt die Einleitung.
I'm presenting my topic today in a short talk: cycling in Berlin. First comes the introduction.

weber Gut. Sie haben eine klare Struktur. Auf der ersten Folie steht das Thema, und der
Inhalt ist interessant.
Good. You have a clear structure. The topic is on the first slide, and the content is interesting.

anna Danke. Die Präsentation hat drei Abschnitte: zuerst die Tabelle, dann die Grafik,
am Schluss meine Meinung.
Thank you. The presentation has three sections: first the table, then the chart, finally my opinion.

tom Woher sind die Zahlen?
Where are the figures from?

anna Aus einer Umfrage. Wir haben auch nach Alter und Geschlecht gefragt. Im
Durchschnitt fahren die Leute 20 Minuten am Tag mit dem Rad.
From a survey. We also asked about age and gender. On average people cycle for 20 minutes a day.

yuki Die Linie auf der Grafik steigt. Laut Statistik gibt es in unserer Region seit
einigen Jahrzehnten jedes Jahr mehr Radfahrer.
The line on the chart rises. According to the statistics there have been more cyclists in our region every year for

some decades.

weber Ihre Methode ist klar, Sie haben genügend Daten und haben sie gründlich
analysiert, und Ihre Aussprache ist gut verständlich. Nur in Zeile drei der Folie
ist ein Fehler: Das Wort ist nicht korrekt.
Your method is clear, you have enough data and have analysed it thoroughly, and your pronunciation is easy to

understand. Only in line three of the slide there's a mistake: the word isn't correct.

anna Danke! Ich unterstreiche die wichtigen Wörter, damit ich sie nicht vergesse. Ein
Wörterbuch ist ein Hilfsmittel, aber in der Prüfung darf ich es nicht benutzen.
Thanks! I underline the important words so that I don't forget them. A dictionary is an aid, but in the exam I'm not

allowed to use it.

tom Meine Frage: Ist das Rad wirklich besser als das Auto, zum Beispiel wegen der
Abgase?
My question: is the bike really better than the car, for example because of the exhaust fumes?

anna Meiner Meinung nach ja, denn es ist billig und gesund, und es kann die Abgase
in der Stadt reduzieren. Aber es hängt vom Wetter ab, ich schaue immer die
Wettervorhersage an.
In my opinion yes, because it's cheap and healthy, and it can reduce the exhaust fumes in the city. But it

depends on the weather, I always check the weather forecast.

tom Stimmt, aber manche Radfahrer überfahren eine rote Ampel, und das ist illegal.
True, but some cyclists run a red light, and that's illegal.

weber Sehr gut. Im Modul Sprechen werden Sie genau das tun: Thema vorstellen,
Fragen beantworten und auf Meinungen reagieren. Ordnen Sie jetzt bitte die
Bilder den Abschnitten zu.
Very good. In the speaking module you will do exactly that: present a topic, answer questions and react to

opinions. Now please match the pictures to the sections.

spell it  cover the word, write it, check

presentation die Präsentation

to present präsentieren

slide, transparency die Folie

introduction die Einleitung

structure die Struktur
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module das Modul

good to know · Useful steps: zuerst, dann, danach, zum Schluss. Useful for charts: Die Grafik zeigt …, Im
Durchschnitt …, Laut Statistik … Feedback is easy to give with: Das war gut verständlich. Mir hat …
gefallen. Ich habe eine Frage zu …

You can give a talk with a clear structure and react to questions, in German. Next: the mission and
the exam.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow the last month of the course in German: a history walk, a town hall, living together, a
culture night, practice talks and the exam day.

This mission brings back the whole unit and the whole course: the simple past, the passive, relative
clauses, opinions, talks and polite requests. It is also a rehearsal for the speaking exam.

chapter 1  the guided tour

weber Willkommen am Mauerdenkmal! Hier stand einmal die Mauer. Nach dem Krieg
wurde Berlin geteilt, und mitten in der Stadt entstand eine Grenze.
Welcome to the Wall memorial! The Wall once stood here. After the war Berlin was divided, and a border came

into being in the middle of the city.

weber Fast drei Jahrzehnte lang war die Grenze mit der Mauer gesichert. Die Mauer
zwang viele Familien, getrennt zu leben. Viele Menschen wollten fliehen, aber
niemand durfte einfach kommen oder gehen.
For almost three decades the border was secured by the Wall. The Wall forced many families to live apart. Many

people wanted to flee, but nobody could simply come or go.

weber Einige fanden einen Weg und flohen nachts über die Grenze, aber die meisten
blieben auf ihrer Seite. Das ist Vergangenheit, aber man spürt sie noch.
Some found a way and fled across the border at night, but most stayed on their side. That is the past, but you

can still feel it.

weber Im Jahr 1989 fiel die Mauer. Die Menschen standen die ganze Nacht am Tor und
sangen. Familien sahen sich wieder, und alle fühlten sich befreit. Ein Jahr
später war Deutschland wieder ein Land.
In 1989 the Wall fell. People stood at the gate all night and sang. Families saw each other again, and everyone felt

freed. A year later Germany was one country again.

weber Heute hat Berlin Einwohner aus der ganzen Welt, und die Bevölkerung wächst
wieder. Das letzte Jahrhundert brachte Krieg; hoffentlich bringt dieses Frieden.
Today Berlin has inhabitants from all over the world, and the population is growing again. The last century

brought war; let's hope this one brings peace.

weber Dieses Tor verrät viel über die Geschichte. Es steht im historischen Zentrum der
Stadt. Vielen Dank, dass Sie dabei waren!
This gate tells a lot about history. It stands in the historic centre of the city. Thank you very much for coming

along!

chapter 2  living together in the city
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weber Guten Abend! Heute sprechen wir darüber, wie wir in der Stadt zusammen
leben. Bei mir im Studio sind zwei Gäste, Tom und Yuki.
Good evening! Today we are talking about how we live together in the city. With me in the studio are two guests,

Tom and Yuki.

tom Ich bin selbst Migrant. Am Anfang bin ich nicht gut zurechtgekommen, aber ich
bin offen auf die Leute zugegangen.
I am a migrant myself. At the beginning I did not manage well, but I approached people openly.

weber Yuki, was ist wichtig, wenn Menschen zusammen leben?
Yuki, what is important when people live together?

yuki Integration braucht Zeit, und man muss tolerant sein. Soviel ich weiß,
entscheidet die Mehrheit, aber auch die Minderheit hat Rechte. Das ist
Demokratie.
Integration takes time, and you have to be tolerant. As far as I know, the majority decides, but the minority has

rights too. That is democracy.

weber Und wer macht die Gesetze? Tom, wissen Sie das?
And who makes the laws? Tom, do you know?

tom Das Parlament. Die Regierung macht Politik, und alle vier Jahre wählen die
Bürger das Parlament. Ein Konflikt endet oft mit einem Kompromiss.
The parliament. The government makes policy, and every four years the citizens elect the parliament. A conflict

often ends with a compromise.

weber Vielen Dank an meine Gäste! Menschen jeder Herkunft bringen ihre Traditionen
mit, und wir feiern miteinander interkulturelle Feste. Ich bin optimistisch. Bis
zum nächsten Mal!
Many thanks to my guests! People of every origin bring their traditions with them, and we celebrate intercultural

festivals together. I am optimistic. Until next time!

chapter 3  culture night

lena Willkommen zur Kulturnacht! Die Vorstellung in der Oper beginnt um acht.
Welcome to culture night! The performance at the opera starts at eight.

anna Was wird aufgeführt?
What is being performed?

lena Ein Märchen. Das Orchester, das spielt, ist berühmt.
A fairy tale. The orchestra that is playing is famous.

tom Der Held, den die Abbildung darstellt, ist ein kleiner Junge.
The hero that the illustration shows is a small boy.

yuki Ich liebe Literatur. Später liest die Schriftstellerin das erste Kapitel aus ihrem
Roman vor.
I love literature. Later the author reads the first chapter of her novel aloud.

weber Und ich lese ein Gedicht vor. Der Verlag, der das Buch druckt, ist auch hier.
And I'll read a poem aloud. The publisher that prints the book is here too.

lena Meine Band, die sonst im Studio arbeitet, spielt später. Hoffentlich gelingt uns
alles. Talent haben wir ja!
My band, which usually works in the studio, plays later. Hopefully everything works out. We've got talent, after all!

anna Nebenan stellt die Galerie neue Bilder aus.
Next door the gallery is exhibiting new pictures.

tom Ist es hier üblich, schöne Kleidung zu tragen?
Is it customary to wear nice clothes here?

chapter 4  practice presentations
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weber Morgen ist die Prüfung. Heute üben wir noch einmal das Modul Sprechen. Tom,
Sie präsentieren zuerst.
The exam is tomorrow. Today we practise the speaking module once more. Tom, you present first.

tom Meine Präsentation hat eine klare Struktur: Einleitung, drei Abschnitte, Schluss.
Die Tabelle zeigt eine Umfrage, die Grafik eine steigende Linie. Laut Statistik
fahren immer mehr Leute Rad.
My presentation has a clear structure: introduction, three sections, conclusion. The table shows a survey, the

chart a rising line. According to the statistics more and more people cycle.

yuki Dein Inhalt ist gut verständlich. In Zeile drei ist ein Wort nicht korrekt.
Your content is easy to understand. In line three one word isn't correct.

tom Danke! Ich unterstreiche die wichtigen Wörter. Ein Hilfsmittel wie ein
Wörterbuch darf ich in der Prüfung nicht benutzen.
Thanks! I underline the important words. I'm not allowed to use an aid like a dictionary in the exam.

weber Ordnen Sie den Abschnitten die Bilder zu. Und denken Sie an die Aussprache!
Match the pictures to the sections. And think of your pronunciation!

yuki Wenn ich studiere, muss ich im Seminar oft ein Referat halten, wie alle
Studierenden. Ein Semester ist kurz, und der Professor ist streng.
When I study, I often have to give a presentation in the seminar, like all students. A semester is short, and the

professor is strict.

anna Ich habe an der Volkshochschule einen Intensivkurs gemacht. Der Kursleiter
unterrichtet jeden Tag, und die Teilnehmer sind sehr nett.
I took an intensive course at the adult education centre. The course leader teaches every day, and the

participants are very nice.

tom In der Schule hilft Nachhilfe vor einer Klassenarbeit, aber Abschreiben hilft nie.
At school extra lessons help before a class test, but copying never helps.

weber Schlagen Sie neue Wörter nach, auch wenn die Regel kompliziert ist. Übung
macht den Meister! Ich muss Sie alle loben.
Look up new words, even if the rule is complicated. Practice makes perfect! I have to praise you all.

chapter 5  the exam day and the results
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weber Auf dem Zettel an der Tür steht: Die Prüfung beginnt um acht Uhr. Bitte
kommen Sie rechtzeitig und nehmen Sie nur einen Stift mit.
The note on the door says: the exam starts at eight o'clock. Please come in time and bring only a pen.

yuki Zuerst kommt Lesen, dann Hören, dann Schreiben. Zum Schluss sprechen wir
mit einem Partner.
First comes reading, then listening, then writing. At the end we speak with a partner.

tom Beim Sprechen planen wir zuerst etwas zusammen, dann halten wir eine kurze
Präsentation.
In the speaking part we first plan something together, then we give a short presentation.

anna Ich bin fertig geworden und habe, soviel ich weiß, keine Fehler gemacht. Meiner
Meinung nach war es nicht zu schwer.
I finished and, as far as I know, I didn't make any mistakes. In my opinion it wasn't too hard.

weber Die Ergebnisse sind da! Sie haben alle bestanden. Ich bin so stolz auf Sie.
The results are here! You have all passed. I'm so proud of you.

mia Herr Brandt hat mir eine Stelle angeboten! Ich werde nach dem Praktikum in
der Firma bleiben.
Herr Brandt has offered me a job! I'll stay at the firm after the internship.

jonas Und Tom beendet sein erstes Lehrjahr. Was wirst du als Nächstes machen?
And Tom is finishing his first year of training. What will you do next?

tom Ich werde weiter im Sportgeschäft arbeiten und Deutsch lernen.
I'll go on working in the sports shop and learning German.

anna Und ich möchte im Herbst den nächsten Kurs machen. Wenn ich doch schon so
gut Deutsch sprechen könnte wie Jonas!
And I'd like to take the next course in the autumn. If only I could already speak German as well as Jonas!

weber Sie sind schon auf dem Weg. Übung macht den Meister! Auf das nächste Jahr!
You're already on your way. Practice makes perfect! Here's to next year!

You followed a whole month of German, from the Wall to the exam, and you passed with words,
grammar and courage. Next stop: B2. For now: two practice exams.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning


